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«Е-е… я б не хотів, щоб таке робили»

«У деяких туристичних місцях на скелях висікають обличчя героїв. Вовк»

«У Сільдфрідені теж таке є. Кажуть, була статуя з обличчям Такта, але коли його злочини розкрилися, її зруйнували»

«Он воно що… У моєму світі теж таке було»

«У моєму теж є. Я навіть їздив подивитися»


Це доволі вражаюче видовище, тож добре підходить, щоб продемонструвати могутність Батька.

До речі, якщо Дух Черепахи не відродиться, то, здається, я чув чутки, що в тій країні планували звести статую короля як частину державного проєкту. Щоправда, втіленого я так і не бачив.

Ось що я смутно пригадую.


«Таке можна зробити досить дешево. Достатньо зруйнувати скелю»

«Справді?»

«Вовк, це роблять ті, хто володіє магією землі»

«Зрозуміло… Тут же є магія. Але мені не подобається ідея моєї гігантської статуї. Боюся, що як Імія та інші дізнаються — вони точно таку зроблять… А, знаю, можна випередити їх і замовити статую Іцукі»


Схоже, він не хоче, щоб робили статую йому, тож вирішив замовити статую Іцукі.

До речі, на острові Карміла теж були кам'яні статуї, бо це місце тренувань, пов'язане з героями. Пам'ятаю, що вони були в храмі для загадування бажань.

Майже в кожному циклі статуї Героя Щита не існує.

Точніше, вона завжди в процесі створення. Її зруйнували дуже давно через вплив Церкви Трьох Героїв, і тривали роботи з відновлення.


«Іватані-сама теж уміє провертати темні справи, так?»


Оце сказав кролячий чоловік.


«Ха-ха-ха»


Батько просто віджартувався від цього.


«Тут є ще якісь цікаві кімнати?»

«Вовк-у-у, я облаштував кімнату для приготування зілля від утоми для братика… але зараз я не дуже, тож даруй»

«А, так, Вольф не дуже з ліками, точніше з алхімією… Що ж, нічого не вдієш»

«Зілля я ще можу змішувати, просто… вов, вов… ГАВ-ГАВ!?»


Вольф спробував щось згадати, потім чомусь глянув на мене — і раптом заверещав, ніби в паніці.


«В-Вольфе!? Що з тобою? Заспокойся!»

«Гав-гав!? У… а, в-все гаразд. Я чомусь згадав фрикадельки, але все нормально»

«Фрикадельки? Ну так, Вольф же їх не любить. Він одужав, але травму так просто не подолати»


Крокодилячі чоловіки з дещо здивованими обличчями мовчки спостерігали за розмовою Вольфа з Батьком.

Соромно тобі, Вольфе.


«Тож я трохи поживу тут. Даси насолодитися місцевими делікатесами та всім іншим»

«П-повільно насолоджуйся моїм домом, вовк!»


І ось так огляд цікавих кімнат у домі Вольфа було певною мірою завершено.


«До речі, у старих добрих RPG герої зазвичай нишпорять по замках у пошуках скринь із скарбами… але, ну, я ж не нишпорив по Мелромарку чи Сільтвельту»

«Це ті, хто краде зброю! Копії теж корисні, тож це непоганий спосіб»

«Так, але ж. У Сільтвельті, Фоблеї та Мелромарку я теж копіював зброю»

«Вовк, у багатьох аристократів є зброя, яку вони отримали від героїв минулого»

«Я теж багато чого бачив у циклах. Іноді трапляється щось блискуче, але справжніх шедеврів майже немає. Надто потужні артефакти зникають… точніше, їх викрадають, і слід губиться»


Зазвичай їх можна знайти в так званих прихованих підземеллях цього світу.

Навіть якщо їх немає, це не проблема, тож я часто відкладаю це на потім.


«Тим більше, зброї, отриманої в підземеллях на острові Карміла та в інших місцях, цілком достатньо»

«Мабуть, так. Зброя звідти була непоганою, і добре, що не треба нишпорити всюди»

«Небезпечна тема для розмови. Хоча… це ж і допомагає героям…»

«Складна дилема»

«Звісно, ми ж не будемо цього робити. Якби спорядження не було повним, довелося б думати, але це вже питання моралі»


Коли заходить мова про те, щоб забирати щось, Батько каже, що це вже занадто.

Тож і говорити нічого.


«Ну, навіть якщо не забирати, ми все одно шукаємо — це ж натура геймера, так?»

«У нашій скарбниці небагато дорогоцінних металів, які можна швидко продати»

«Он як. Якщо подумати, перевертні ж не люблять срібло, так?»

«Срібло? Коли стаєш головою роду, через шерсть воно непомітне, тож ми віддаємо перевагу іншому»

«До речі, Вольф же став сріблястим. Срібло на сріблі — це якось дивно»


Отак розмовляючи, ми завершили огляд замку Вольфа.

Оскільки це не курорт із гарячими джерелами, ми милися у звичайній лазні, а оскільки там були самі чоловіки, я просто підглядав, щоб підкреслити привабливість Юкі.

Панда теж там був.


«Вовк!»


Після купання Вольф у халаті розгулював замком і розважав Батька.

Крокодилячі чоловіки, схоже, стежили, щоб Батько не лишався з Вольфом наодинці в кімнаті голови роду.


Так минав час, сонце сіло, настала вечеря, і всі зібралися в саду замку на трапезу.


«Вовк! Від імені Героя Щита, що завітав до нас, голова роду Магарум, що став Героєм Кігтів, і я, кого герой назвав Вольфом, проголошуємо! За здоров'я!»

«««За здоров'я!»»»


Слуги та мешканці земель, ніби на вітальній вечірці, зібралися в саду й вітали Батька, що сидів на почесному місці, за сільтвельтським звичаєм.

Батько, трохи зніяковілий, легенько підняв руку у відповідь.

До речі, оскільки Вольф та інші пильно стежили, наближатися без дозволу було заборонено, і межі дозволеної відстані були чітко визначені, тож трапезі ніхто не заважав.


«Це ж Сільтвельт. Тут завжди влаштовують такі показові вітальні церемонії»


Батько зі збентеженим виглядом легенько махав рукою мешканцям, насолоджуючись їжею.

Вольф теж представляв Батька аристократам, що прибули з околиць, і обходив із привітаннями.


«Так, він не дає жодної можливості провернути якісь витівки»

«Так. Але… як і очікувалося, іноді при швидкій мові не зрозуміло, що вони кажуть. Через діалект є слова, які я не розумію»

«Ага… чесно кажучи, іноді я не розумію, що вони говорять. І найприкріше, що в замку Сільтвельта я розумію більше. Ларсасуза, Ермело, ви розумієте?»

«А? Ну… я розумію»

«А я іноді затинаюся»


Схоже, вони не можуть повністю впоратися з місцевим діалектом.

Поки я так думав, помітив, що в одному кутку щось гучно святкують. Пішов перевірити… і побачив, що там розважаються, кидаючи щось на кшталт дартсу в постер зі свинею.


«Ха-ха-ха! Отримай!»

«Оце вам за пана Магарума та пана Рухабарта!»

«Вовк… Влаштовувати такі розваги зі спеціально підготовленим постером — це сумнівно з погляду смаку. Припиніть»


Вольф із незадоволеним виглядом докорив тим, хто розважався, встромляючи дротики в постер зі свинею.


«П-пробачте!»


Той, хто це організував, низько вклонився Вольфу.

Хм… розвага з дротиками у свиню.

Так, смаку в цьому мало.


«Ну… У тренувальному таборі Іцукі є щось подібне, тож враження не дуже»


Поки я спостерігав за цією сценою, Батько підійшов до мене й пробурмотів, дивлячись на те, що відбувається.
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